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TIME MODE

TIME MODE shows the following information:

TIDE GRAPH
Displays the current tide position. CURRENT TIDE POSITION
The graph shows tide 3 hours prior

to current time and 12 hours ahead.

TIDE DATA

Displays the next tide change, time

& height

TIME & DATE

Displays the current time, day, date, TIDE GRAPH
month, DST (Daylight Savings TIDE DATA
Time), and alarm (on/off). TIME & DATE

« Battery symbol appears when watch battery is below 10%. Recharge required.
« Press and hold UP to select / deselect DST (Daylight Savings Time)
» Press and hold MODE to enter ‘One Touch Auto-Set’ setting. Details page 4
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ONE TOUCH AUTO-SET

Set the tide and time data for your local break or over 1400 other tide
locations with the One Touch Auto-Set function. Hold MODE in TIME MODE
to perform GPS Auto-Set. Once the satellite has found your location (1-5
minutes) you will be prompted to select DST (Daylight Savings Time) ON or
OFF. Your time & tide are now set!

n
y 4 RIPCURL \
MO SERRCHING. . LOCATION & 45, B712 S /ET. 4512 E
GPS CO-ORDINATES BELLS BEACH
HOLD D:TI NZ 55
MODE —> SELECT DST DT OFF
3SEC ON or OFF \ ST o A

« GPS won't work indoors.

« You may need to charge your watch first.

« For best connection hold your watch with the screen facing skywards.

» Heavy cloud and close proximity to buildings can affect your connection.

« Normal satellite connection time is 1-2 minutes but can take up to five minutes in some areas
« To manually set your watch see settings. Page 12
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WATCH NAVIGATION

The main menu is used to access all modes / functions.

LIGHT
Press to activate backlight in low
light situations

MODE

Opens menu or select highlighted LIGHT —> TI.ME W
feature SUN

UP MODE ——> .. . &—— DOWN
Moves the selection upward

Down

Moves the selection downward

 Press UP & DOWN together to display remaining battery life % « Main menu displayed
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TIDE MODE

Navigate to TIDE MODE to access tide information for the current location.

Check today’s tide and press UP & DOWN to scroll for past & future tidal
information.

NEXT TIDE POSITION

TIDE GRAPH

TIDE DATE
NEXT TIDE INFO

™
HI 10:15P 1.82M
FUTURE 3 TIDES LO 4.20A0.21M

HI  10:45A 1.82M
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MOON MODE

Navigate to MOON MODE to access moon phase information. Check today’s
moon phase and press UP & DOWN to scroll for past & future moon phases.

CURRENT DAY (' FRI 28 MAR
CURRENT MOON
NEXT NEW / FULL _
VMOON DATE ! NEW - MON 12 APR
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SUN MODE

Navigate to SUN MODE to view today’s sunrise and sunset times for the
current location.

SUNRISE TIME SUNRISE B: 459I‘1

SUNSET TIME l\ SUNSET 312PI‘1
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CHRONO MODE

Navigate to CHRONO MODE to access a chronograph (stopwatch) with Lap
function accurate to 1/100th sec.

CHRONO
Timer accurate to 1/100th of a
second

LAPS CHRONO 00:00:00
Displays up to 99 laps. Press UP & LAPS 5 Doinoins

= 00:00:00

DOWN to recall saved laps

FUNCTlONS FUNCTIONS
Press UP & DOWN to access

different functions. Use MODE to

select
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TIMER MODE

Navigate to TIMER MODE to view the countdown timer. Once your timer
reaches zero an alarm will sound and the watch will begin to count up.

TIMER
Countdown timer can be set to the
nearest minute accuracy, and is

default set to 20 minutes. TIMER
FUNCTIONS

Press UP & DOWN to access FUNCTIONS
different functions. Use MODE to

select
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ALARM MODE

Navigate to the ALARM MODE. When the alarm symbol is displayed the
alarm will sound each day at the time shown.

ALARM TIME

FUNCTIONS

ALARM SYMBOL
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St [ TINGS MODE

Navigate to SETTINGS MODE to perform system settings and preferences
for your watch.

TIME SET

Manually set the time or perform a ‘One Touch Auto-Set’
TIDE SET

Manually set the tide location. Destinations are
categorized by region.

Eg PACIFIC > AUSTRALIA > VICTORIA > BELLS BEACH.
TIME FORMAT

Select 12 or 24 hour time

TIME SET
DST (Daylight Savings Time) TTVE FORMAT  (TZ®
Select ON or OFF E::;1T'E_FIZIF:HFIT
DATE FORMAT
Select DATE-MONTH or MONTH-DATE |
UNITS
Select IMPERIAL or METRIC
INVERT LCD
Select ON or OFF to toggle between white, or black
background

SYSTEM RESET
Resets the watch to factory settings

« Afull list of tide locations can be found at: ripcurl.com/help/searchgps
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CHARGING YOUR WATCH

Charge your watch by connecting it to your computer's USB port. It takes
approximately three hours for the battery to fully charge.
The battery will last for 2 to 3 months without using GPS before it needs to

be recharged.

¥

)

CHRRGING

’ ATS /
| |}

« Waste Electrical & Electronic Equiptment E

« WARNING: Battery should not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like
« Compatible with USB 2.0 and above
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CARING FOR YOUR WAITCH

Rip Curl watches are tested to the highest industry standards with the best
SWiss pressure testing equipment and are purpose built for surfing.

NOTE : All Industry standard watch-testing is done to an overpressure
situation in a static laboratory environment and does not signify a diving
depth. Due to the fact that surfing is in no way a static sport there are
influences that can effect a watches ability to keep water out. Eg : Frequent
temperature changes, salt water and big wipeouts can diminish the
longevity of the watches rubber seals. To keep your watch in peak condition
for surfing we recommend you have your watch seals replaced and fully
tested every 24 months at the Rip Curl Watch Service Centre.

RIP CURL PTY. LTD. assumes no responsibility for any loss, or any claims by
third parties that may arise through the use of this watch.

| @ Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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CARING FOR YOUR WATCH

« Do not clean watch with spray cleaners, thinners or other such volatile
agents.

« Never try to open the watch.

« Avoid exposing your watch to extreme temperatures.

« Should moisture appear inside the watch, have it checked by Rip Curl
technicians.

« Though Rip Curl watches are produced to high standards, avoid dropping
the watch and rough treatment.

« Avoid exposing the watch to gasoline, cleaning solvents, aerosol sprays,
paint etc as chemical reactions with such agents will destroy seals, case and
finish.

« Do not operate buttons under water.

 After watch is exposed to salt water, rinse thoroughly in freshwater and
wipe dry with a soft cloth.

| @\ Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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UPDATING WATCH FIRMWARE

We are constantly working on ways to improve your Rip Curl Ultimate Tide
Watch experience.

Your watch has the ability to be updated.

A firmware update can be performed using the charge cable, using the Rip
Curl SearchGPS computer syncing Application. For more details go to
ripcurl.com/help/searchGPS. Updating Firmware

NAVIGATION DISCLAIMER

Your Rip Curl Watch is a reliable high-precision electronic instrument
intended for recreational use.

IMPORTANT: Rip Curl tide watches must not be used for navigation at any
time. Remember that weather conditions, changes in climate and the
coastal environment can affect tidal changes/ranges, sometimes very
strongly. Therefore Rip Curl cannot guarantee the information contained in
this watch, nor accept responsibility or liability for variances to actual tide
conditions.

| i Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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WARRANTY

For warranty service please send your watch DIRECTLY to Rip Curl by
certified mail.

NOTE: This warranty is void if the watch is opened by anyone other than the
Rip Curl Watch Service Centre.

Five Years on Movements from the date of purchase.

(NOTE : A movement is the part inside the watch that makes it work.)

Two years on waterproof from the date of purchase.

(NOTE : We recommend all watches be serviced, resealed and tested for
waterproofness every two years as heat, salt and other elements will
diminish waterproofness over time. Have this done at the Rip Curl Watch
Service Centre and we will then issue a new warranty for another two years.
Cost for the service and resealing will be given upon request.)

Not covered by any warranty is the lens, band and case. Also not covered is
damage caused by general wear and tear or any accidental damage.

All warranty claims MUST be sent with a purchase receipt clearly showing
the purchase date.

Check ripcurl.com/watches for more worldwide service center details.

| i Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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-CHNICAL S

Features

Auto-Set Time & Tide
Tide

Light

12/24 hr

Alarm

Timer

Imperial / Metric

Display options / Invert LCD

Weight and Dimensions
Battery lifetime (rechargeable)
Display size

Display resolution

Thickness

Weight

Case width

Strap width

Lens

Case

Water Resistance

Location

Alerts

Operating Temperature

Storage Temperature

E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual

-CIFICATIONS

GPS assisted

1,400 locations ( Time / Height / Direction)
Yes

Selectable

Yes

Yes

Selectable

Selectable

2-3 months.

23 x23mm

128 x 128

14.5 mm

83 grams

41mm

26mm

Mineral crystal (scratch resistant)

Titanium (surgical grade)

Waterproofing 100m / 330 feet (10 ATM)
GPS

Beep Beep

0-50C / 32f-122f
minus 10-60C / 14f-140f
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FCC STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Re-orient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

@ ANATEL

Apdancie Nacional de Talee omuntivagdes

1054-14-5042

(01)07898369270584
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz

22
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MODE HEURE

e mode heure donne les informations
suivantes :

COURBE DES MAREES

Affiche l'état actuelle de la maree. Le graphigque
affiche les marée 3 heures avant le moment

present et 12 heures apres.

POSITION ACTUELLE DE LA MAREE

INFORMATIONS SUR LES MAREES R T
INFORMATION SUR LA MAREE
Indique I'heure et la hauteur d'eau (marnage)de R BT HATE

la prochaine marée

HEURE ET DATE

Affiche 'heure actuelle, la date, DST (Daylight
Saving Time : ON = heure déte, OFF = heure
d’hiver) et I'alame (on /off)

* Le symbole de la batterie apparait lorsque la batterie de la montre est inférieure a 10%. Recharge requise.
* Appuyez et maintenez la touche UP enfoncée pour sélectionner / désélectionner DST (heure d'été)
* Maintenez la touche MODE enfoncée pour accéder au réglage «One Touch Auto-Set». Détails page 4

20



REGLAGE AUTOMATIQUE EN UNE PRESSION

Réglez les données de marée et de temps pour votre spot local ou plus de 1 400 autres spots avec
la fonction One-Touch Auto-Set. Maintenez MODE en mode HEURE pour effectuer 1'auto-
réglage GPS. Une fois que le satellite a trouvé votre emplacement (1-5 minutes), vous serez
invité a sélectionner DST (Daylight Savings Time) ON pour I’heure d’été ou OFF pour I’heure
d’hiver. L’heures et les marées sont maintenant réglées !

LIEU &
COORDONNEES GPS

MAINTENIR
MODE 3 SEC

SELECTIONNER DST
(heure d’été)
ON ou OFF

* Le GPS ne fonctionnera pas a l'intérieur.

* Vous devrez peut-étre charger votre montre d'abord.

¢ Pour une meilleure connexion, tenez votre montre avec 1'écran tourné vers le ciel.

* Les nuage lourds et la proximité des batiments peuvent affecter votre connexion.

* Le temps normal de connexion au satellite est de 1 & 2 minutes mais peut prendre jusqu'a cinq minutes dans certaines zones

27



WATCH NAVIGATION

Le menu principal permet d'accéder a tous les modes / fonctions.

LIGHT
Appuyez pour activer le rétroéclairage

MODE

Ouvre le menu ou sélectionne la

fonction en surbrillance LIGHT —> T!ME &— Up
..':

UP CHRONO

5 £ - MODE ——> R SOWN
Déplace la sé€lection vers le haut ALA &——

DOWN
Déplace la s€lection vers le bas

« Main menu displayed

Pressez simultanément UP et DOWN pour afficher la batterie restante

28



MODE MAREE

Naviguez au MODE MAREE pour obtenir les informations sur la localisation actuelle des marées.

Vérifiez 1a marée d’aujourd’hui et appuyez sur UP & DOWN pour faire défiler les informations sur les

marées passées et futures.

PROCHAINE POSITION MAREE

NEXT T1DE FOSITTON

L 3
MAREE GRAPHIQUE
DATE MAREE
PROCHAINE INFO MAREE
3 FUTURES MAREES

B o T o e B e T o o o B T o o

FRI 28 MAR

‘ LU 4.02P 0.2TM
| 10:15P 1.82M
i LD 4.20A 0.21M
| HI  10:450 1.82M
‘\» ATS /

I
b

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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MODE LUNE

Naviguez au MODE LUNE pour accéder aux informations des phases lunaires. Vérifiez la phase lunaire
d’aujourd’hui et appuyez sur UP & DOWN pour faire défiler les phases de la lune passées et futgres.

-
S

RIP CURL ~\
1
JOUR ACTUEL FRI 28 MAR

ETAT ACTUEL LUNE

PROCHAINE DATE DE

|

PLEINE LUNE

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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MODE SOLEIL

Naviguez au MODE SOLEIL pour voir les heures de lever et de coucher de soleil.

|
-

HEURE DU LEVER DE SOLEIL
SUHRISE B: 45[’-\I‘1

HEURE COUCHER DE SOLEIL \ SUNSET  8:12PN

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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CHRONO MODE

Naviguez au MODE CHRONO pour accéder au chronographe (chronometre) avec la Lap Fonction

exacte a 1/100e seconde.

I
LAPS // RIP CURL \

LAF L 00:00:00
LAF 2 00:00:00
LAF 3 00:00:00

|

|

| Lep3 . 00:00:o0
L

Précision a 1/100¢ seconde.

Affiche jusqu’a 99 tours. Appuyez sur UP & CHRONO

!
DOWN pour retrouver les tours enregistrés. LAPS

FUNCTIONS

Appuyez sur UP & DOWN pour accéder
aux différentes fonctions. Utilisez MODE
pour sélectionner.

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
32



MODE MINUTEUR

Accédez au MODE MINUTEUR pour afficher la minuterie. Une fois que votre minuterie atteint z€ro,
une alarme sonne et la montre commencera a compter.

MINUTEUR

Le minuteur peut €tre réglée a la
minute pres et par défaut elle est

. TIMER
réglée sur 20 minutes.

FONCTIONS FUNCTIONS

Appuyez sur UP & DOWN pour
accéder aux différentes fonctions.
Utilisez MODE pour sélectionner.

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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ALARM MODE

Naviguez au MODE ALARME. Lorsque le symbole d’alarme s’affiche, 1’alarme sonnera chaque jour a

I’heure indiquée.

4 3

RIP CURL

HEURE DE LALARME
FONCTIONS

SYMBOLE DE LALARME

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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MODE REGLAGE

Accédez a SETTINGS MODE pour effectuer régler les parametres et les préférences du systeme de votre
montre.

TIME SET

Réglez manuellement 1’heure ou effectuez un « OneTouch Auto-Set »

TIDE SET

Définissez manuellement I’emplacement de la marée. Les destinations sont classées par région.

Exemple PACIFIQUE > AUSTRALIA > VICTORIA > BELLS BEACH
TIME FORMAT

Sélectionnez 12 ou 24 heures.

DST (Heure d’été)
TIME SET
Sélectionnez ON pour I’heure d’ét€ ou OFF pour I’heure d’hiver. e e
DST
DATE FORMAT ORTE FORMET D

(W[ INE= T [ MPERTHL

Sélectionnez DATE-MOIS ou MOIS-DATE Svorom T

BRCK

UNITS
Sélectionnez IMPERIAL pour I’affichage en pied ou METRIC pour

I’affichage en metre

INVERT LCD

Sélectionnez ON ou OFF pour basculer entre les fonds d’écrans blanc ou noir

SYSTEM RESET

Réinitialisez la montre

* La liste complete des spots est disponible sur : ripcurl.com/help/searchgps
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CHARGER VOTRE MONTRE

Chargez votre montre en la connectant au port USB de votre ordinateur. Cela prend environ 3 heures

pour que la batterie soit complétement chargée.

La batterie durera 2 a 3 mois sans utiliser le GPS.

'// RIP CURL

)

CHRRGING

L1

AEShE ——qll

ATS /‘

*Déchets d’équipements électriques et €lectroniques.

* AVERTISSEMENT : la batterie ne doit pas €tre exposée a une chaleur
excessive telle que le soleil, le feu ou autre.

* Compatible avec USB 2.0

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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ENTRETIEN DE VOTRE MONTRE

Les montres Rip Curl sont testées selon les meilleurs standards de l'industrie avec le
meilleur équipement Suisse de test a la pression et sont congues pour le surf.

REMARQUE : Tous les tests de surveillance standard de 1'industrie sont effectués sous
surpression dans un environnement de laboratoire statique et ne correspond pas a une
profondeur de plongé. En raison du fait que le surf n’est pas un sport statique, il existe
différents facteurs qui peuvent affecter la capacité de la montre a garder I’eau en dehors.
Exemple : des changements de températures fréquents, 1’eau salée et les chutes
importantes peuvent diminuer la longévité des joints en caoutchouc. Pour garder votre
montre dans les meilleurs conditions pour surfer, nous recommandons de remplacer les
joints et qu’elle soit testée tous les 24 mois dans notre centre de service de montre Rip
Curl.

RIP CURL PTY.LTD. n’assume aucune responsabilit€ pour toute perte, ou toute

réclamation par des tiers qui peut apparaitre suite I’utilisation de la montre.
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ENTRETIEN DE VOTRE MONTRE

Ne pas nettoyer votre montre avec des nettoyants en aérosol, des diluants ou d'autres
agents volatils.

Ne jamais essayer d'ouvrir la montre.
Evitez d'exposer votre montre a des températures extrémes.

Si de I'humidité apparait a l'intérieur de la montre, faites-la vérifier par des techniciens
Rip Curl.

Bien que les montres Rip Curl soient produites a des normes €levées, évitez les chutes et
les chocs.

Evitez d'exposer la montre 2 de l'essence, des solvants de nettoyage, des aérosols, de la
peinture etc car les réactions chimiques avec de tels agents vont détruire les joints et la
finition.

Ne pas utiliser les boutons sous I'eau.

Si la montre est exposée a l'eau salée, rincer abondamment a 1'eau douce et essuyez avec
un chiffon doux.
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MISE A JOUR DU MICROLOGICIEL DE LA
MONTRE

Nous travaillons constamment sur les facons d’améliorer votre expérience avec la
montre Rip Curl Utimate Tide.

Votre monte a la possibilité d’€tre mise a jour.

Une mise a jour du micrologiciel peut étre effectuée a I’aide du cable de charge, en la
synchronisant avec 1’applilcation Rip Curl SearchGPS que vous devrez installer sur
votre ordinateur. Pour plus de détails, vous pouvez vous rendre sur ripcurl.com/help/
searchGPS. « Updating Firmware ».

AVERTISSEMENT DE NAVIGATION

Votre montre Rip Curl est un instrument électronique fiable de haute précision destiné a
usage récréatif.

IMPORTANT : les montres Rip Curl ne doivent pas étre utilisées pour la navigation en tout
temps. Rappelez-vous que les conditions météorologiques, les changements de climat et
I’environnement cotier peut entrainer des changements/intervalles de marée, parfois tres
importants. Par conséquent, Rip Curl ne peut ni garantir I’information contenue dans cette
montre, ni accepter la responsabilit€ des variances entre les conditions réelles de la marée.
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GARANTIE

Pour le service de garantie, veuillez envoyer votre montre DIRECTEMENT a Rip Curl.

REMARQUE : cette garantie ne fonctionne pas si la montre a ét€ ouverte par une personne
autre que le Centre de Service des Montres de Rip Curl.
1.5 ans sur le mouvement a partir de la date d’achat. Le mouvement est une partie interne
qui fait fonctionner la montre mais cela ne comprend pas la Couronne (ou remontoir).

2.2 ans pour la résistance a I’eau a partir de la date d’achat. Nous recommandons une
révision des montres (scellage, test a la résistance) tous les 2 ans car la chaleur, le sel et
d’autres facteurs peuvent diminuer la résistance a I’eau a travers le temps. Si cette
opé€ration est réalisée dans un centre Rip Curl, nous pourrons renouveler cette garantie
pour 2 ans.

Le verre, le bracelet et le boitier ne sont pas couverts par la garantie. Ainsi que, tout
dommage causé par une usure générale ou tout dommage accidentel.

Toutes les réclamations de garantie DOIVENT étre envoyées avec la preuve d’achat
indiquant clairement la date d’achat.

Rendez-vous sur ripcurl.com/watches pour plus de détails sur notre centre de service.
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-CHNICAL S

-CIFICATIONS

Caractéristiques

Heure & marée automatique GPS assisté

Marée 1 400 locations (heure / hauteur / direction)
Lumiére Out

12/24 heures A sélectionner

Alarme Oui

Chronomeétre Qui

[mperial/métrique

A sélectionner

Option affichage

A sélectionner

Poids & dimensions

Durée batterie (rechargeable) 2-3 mois
Taille affichage 23x23mm
Résolution affichage 128 x128
Epaisseur 14,5 mm
Poids 83 grammes
Largeur du bofitier 41 mm
Largeur du bracelet 26 mm

Verre Verre minéral (résistant aux griffures)
Boitier Titane (qualité chirurgicale)

Résistance a l'ecau

Etanchéité 100m / 330 pieds (10 ATM)

Localisation GPS
Alertes Beep Been
Température 0-50°C f 321~ 122f

Température de stockage

Minimum 10 - 60°C / 14f - 140f

E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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FCCSTATEMENT

Cet appareil est conforme a la partie 15 des regles FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivante:
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence recue,
compris les interférences susceptibles d'entrainer un fonctionnement indésirable.

Toute modification ou changement non expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourra:
annuler 'autorisation de l'utilisateur d'utiliser 1'équipement.

Remarque: cet équipement a été testé et a ét€ déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe E
conformément a la partie 15 des regles de la FCC. Ces limites sont concues pour fournir une protection raisonnabl
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génere, utilise et peut €émettre d
I'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilis€ conformément aux instructions, peut causer des interférence
nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit que les interférences dans la réception de la radio o
de la télévision, qui peuvent étre déterminées en allumant et en éteignant I'équipement, 1'utilisateur est encouragé
essayer de corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes.

Réorientez ou déménagez 1'antenne de réception.

Augmenter la s€paration entre I'équipement et le récepteur.

Connectez 1'équipement a une prise de courant sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.

Consulter le revendeur ou un technicien radio / télévision expérimenté pour obtenir de 1'aide

@ ANATEL

1054 14 5042

(01)07898369270584

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual 40



FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz
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TIME MOD

TIME MODE muestra la siguiente informacion:

CURRENT TIDE POSITION

GRAFICO DE MAREA

Muestra la posicion actual de la marea.

El grafico muestra la marea 3 horas antes hasta la

hora actual y 12 horas antes.

DATOS DE MAREA

Muestra el siguiente cambio de marea, horay TIDE GRAPH

altura. TIDE DATA
HORA Y FECHA ME £ DATE
Muestra la hora actu al, dia, fecha,mes, DST

(ahorro de luz diurna Hora) y alarma (on / off).

e El simbolo de la bateria aparece cuando la bateria del reloj esta por debajo del 10%. Recarga si necesaria.
e Mantenga presionado UP para seleccionar / deseleccionar DST (horario de verano)
* Presione y mantenga presionado MODE para ingresar el ajuste 'One Touch Auto-Set'.
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ONE TOUCH AUTO-5ET

Establezca la marea y los datos de tiempo para su ruptura local o mas de 1.400 marea otros
con la funcidon One-Touch Auto-Set. Mantenga pulsado MODE en TIME MODE

para realizar el ajuste automatico GPS. Una vez que el satélite ha encontrado su ubicacion (1-5
minutos), se le solicitara que seleccione DST (horario de verano) ON o

APAGADO. Su tiempo y marea ahora estan fijados

-

/ RIPCURL \

NOW SERRCHING. . . LOCATION & 45. 671R 5 /67- 4512E ‘

L &

'/ RIPCURL \

GPS CO-ORDINATES BELLS BEACH
1255
) |
JODE — SELECT DST 1o
MODE DST OFF
3SEC ON or OFF i#l  FRI 28 MAR

GPS won't work indoors.

You may need to charge your watch first.

For best connection hold your watch with the screen facing skywards.

Heavy cloud and close proximity to buildings can affect your connection.

Normal satellite connection time is 1-2 minutes but can take up to five minutes in some areas
To manually set your watch see settings. Page 12

@ Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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WATCH NAVIGATION

The main menu is used to access all modes / functions.

El menu principal se utiliza para acceder a
todos los modos / funciones.

LIGHT

Pulse el buton para activar la luz

MODE
Abre el menu o selecciona resaltado LGHT — T!ME &— P
caracteristica 400
CHRONO
UP MODE —> 1 IFER &—— DOWN

Mueve la seleccidon arriba
DOWN

Mueve la seccidn abajo

« Main menu displayed

* Pulse UP y DOWN juntos para mostrar la duracion de la bateria restante%

50



TIDE MODE

MODO DE MAREA

Navegue hasta TIDE MODE para acceder a la informacion de marea para la ubicacion
actual. Mira la marea de hoy y pulse UP & DOWN para desplazarse y conocer las
futuras o pasadas mareas.

Marea futura

-

RIP CURL

Grafico de la marea

Fecha de la marea
; . LO 4.02P 0.21M
Proxima info de la marea HI 10:15P 1.82M

Futuras mareas L0 4.2000.21M
HI 10:45A 1.82M

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



MOON MOD

MODO LUNA

Navegue hasta MOON MODE para acceder a la informacién de la luna. Mira la etapa de
luna y pulse UP & DOWN para desplazarse y conocer las futuras o pasadas lunas.

-
RIP CURL Q\
3

i

FRI 28 MAR
Fecha actual

Luna actual

Proxima fecha de luna > NEW - MON 12 APR

E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



SUN MOD

MODO SOL

Navegue hasta SUN MODE para ver las horas de amanecer y de puesta de sol.

|
-

SUNRISE 6: 4snr1
Hora del amanecer

Hora de la puesta del sol l
\ SUNSET 8 12PM

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



CHRONO MOD

MODO CRONOMETRO

Navegue hasta CHRONO MODE para acceder a un cronodgrafo (crondmetro) con Lap

funcion exacta a 1 / 100th sec???

CHRONO

Cronometro preciso a 1 / 100th segundo??
LAPS

Muestra hasta 99 vueltas. Presione UP &

DOWN para recordar las vueltas guardadas.

FUNCIONES

Pulse UP & DOWN para acceder a
diferentes funciones. Utilice MODE para
seleccionar.

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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// RIPCURL

LAF L 00:00:00
LAF 2 00:00:00
LAF 3 00:00:00

|

|

| 7 AP3 00:00:00
\ ST

CRONOMETRO
VUELTAS
FUNCIONES
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TIMER MODE

MODO DE TEMPORIZADOR

Navegue a TIMER MODE para ver el temporizador de cuenta regresiva. Una vez que su
temporizador llega a cero una alarma sonara y el reloj empezara a contar.

TIMER
El temporizador de cuenta atras puede ser
ajustado al minuto mas cercano, y es

predeterminado a 20 minutos. TIMER
FUNCIONES

Presione UP & DOWN para acceder a FUNCTIONS
diferentes funciones. Utilice MODE para

seleccionar.

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



ALARM MODE

Navuegue al MODO DE ALARMA. Cuando se muestra el simbolo de alarma, la alarma

sonara cada dia a la hora indicada.

ALARM TIME

FUNCTIONS

ALARM SYMBOL

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



St [ TINGS MODE

MODO DE CONFIGURACION

Navegue hasta MODO DE CONFIGURACION para realizar ajustes y preferencias del sistema
para su reloj.

TIME SET
Ajuste manualmente la hora o realice un ajuste automatico de
"One Touch"

TIDE SET
Ajuste manualmente la ubicacién de la marea. Los destinos son

clasificados por regidn. rRIPCUREL
Por ejemplo: PACIFICO> AUSTRALIA> VICTORIA> BELLS BEACH. 131

TIME FORMAT I Flle:MHT
Seleccione el tiempo de 12 6 24 horas TS iz
DST (horario de verano) e e RESET

BRCK

Seleccione ON o OFF

DATE FORMAT

Seleccione DATE-MONTH o MONTH-DATE

UNITS

Seleccione IMPERIAL o METRIC

INVERT LCD

Seleccione ON o OFF para alternar entre blanco o negro fondo
SYSTEM RESET

Restablecer el reloj a los ajustes de fabrica.




CHARGING YOUR WATCH

COMO CARGAR SU RELOJ

Cargue su reloj conectandolo al puerto USB de su computadora. Se necesita aproximadamente tres
horas para cargar completamente la bateria.

La bateria durara de 2 a 3 meses sin utilizar el GPS antes de que necesite ser recargado.

¥

)

CHRRGING

ATS /
| |}

*Residuos de Equipo Eléctrico y Electrénico.

e
*ADVERTENCIA: La bateria no debe ser expuesta a calor excesivo como sol, fuego o similares.

*Compatible con USB 2.0y superior.
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CARING FOR YOUR WAITCH

IDAND REL

Los relojes Rip Curl son probados con los mejores estandares de la industria con los

mejores
Equipos suizos de pruebas de presion y estan disefiados para el surf.

NOTA: Todas las pruebas de reloj estandar de la industria se realizan a una presion de
sobrepresion

situacidon en un entorno de laboratorio estatico y no significa que haya

profundidad. El surf no es un deporte estatico, hay influencias que pueden afectar la
capacidad de los relojes para guardar el agua fuera. Por ejemplo: los cambios de
temperatura, el agua salada y los grandes desmantelamientos pueden reducir la
longevidad de los sellos de goma. Para mantener su reloj en condiciones dptimas
para practicar el surf te recomendamos que tengas tu reloj probado cada 24 meses
en el Centro de Servicio de Rip Curl Watch.

RIP CURL PTY. LTD. no asume ninguna responsabilidad por ninguna pérdida, o
terceros que puedan surgir a través del uso de este reloj.
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CARING FOR YOUR WATCH

No limpie el reloj con limpiadores de aerosol, diluyentes u otros agentes.
Nunca intente abrir el relo;j.

Evite exponer el reloj a temperaturas extremas.

Si hay humedad en el reloj, hagalo revisar por los técnicos de Rip Curl.

Aunque los relojes Rip Curl se fabrican con altos estandares, evite dejar caer el reloj y el
tratamiento aspero.

Evite la exposicion a la gasolina, disolventes de limpieza, aerosoles, pintura, etc., ya que
las reacciones quimicas con estos agentes destruiran los sellos.

No opere los botones en el agua.

Después de que su reloj esté expuesto al agua salada, enjuague bien con agua dulce y
séquelo con un paio suave
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UPDATING WATCH FIRMWARE

ACTUALIZACION DEL FIRMWARE WATCH

Estamos constantemente trabajando en formas de mejorar su Rip Curl Ultimate Tide

Watch experience.

Su reloj tiene |la capacidad de ser actualizado.

Una actualizacién de firmware utilizando el Rip Curl SearchGPS aplicacién de
sincronizacion de equipo. Para mas detalles, vaya a ripcurl.com/help/searchGPS.

Actualizacion del firmware.

NAVIGATION DISCLAIMER

AVISO DE NAVEGACION

Su reloj Rip Curl es un instrumento electrénico de alta precision fiable para uso recreativo.

IMPORTANTE: Los relojes de marea Rip Curl no deben utilizarse at any time ¢ ??. Recuerde que
las condiciones climaticas, los cambios climaticos y el medio ambiente costero puede afectar a
los cambios / mareas de marea, a veces muy fuertemente. Por lo tanto, Rip Curl no puede

garantizar la informacidn contenida en este reloj, ni acepta responsabilidad por las desviaciones

de las condiciones reales de la marea.
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WARRANTY

GARANTIA

Para el servicio de garantia por favor envie su reloj DIRECTAMENTE a Rip Curl por correo
certificado.

NOTA: Esta garantia es nula si el reloj es abierto por alguien que no sea el Centro de Servicio de
Rip Curl Watch.

1. Cinco Ainos de Movimientos a partir de la fecha de compra. (NOTA: Un movimiento es la
parte dentro del reloj que hace que funcione).

2. Dos anos en impermeable a partir de la fecha de compra. (NOTA: Recomendamos que

todos los relojes sean reparados, resellados y probados impermeabilidad cada dos afios,
ya que el calor, la sal y otros disminuir la impermeabilidad con el tiempo. El reloj Rip Curl
Service Center y luego emitiremos una nueva garantia por otros dos afos.

3.1 ano para la garantia de la bateria. El Centro de Garantia Rip Curl puede reemplazar
todas las baterias.

La lente, |a tira y la carcasa no estan cubiertas por la garantia. Asi como, cualquier daifo
causado por desgaste general o dafio accidental.

Todas las reclamaciones de garantia DEBEN enviarse con la prueba de compra indicando
claramente la fecha de compra.

Consulte ripcurl.com/watches para obtener mas informacion sobre el centro de servicio en
todo el mundo.



-CHNICAL S

-CIFICATIONS

Especificaciones

Tiempo y marea automaticos

GPS asistido

Marea

1 400 localizaciones (hora [ altura / direccién)

Luz Si

12/24 horas Seleccionar
Alarma Si
Crondgrafo Si

Imperial / Métrico Seleccionar
Opcidn de visualizacion / [nvert LCD Seleccionar
Peso y dimensiones

Duracion de la bateria (recargable) 2-3 meses
Tamano de pantalla 23 x23 mm
Resolucion de la pantalla 128x 128
Espesor 14,5 mm
Peso 83 gramos
Anchura de la caja 41 mm
Anchura de la correa 26 mm

Cristal

Vidrio mineral {resistente a los arafazos)

Caja de reloj

Titanio (calidad quirdrgica)

Resistencia al agua

Prueba de agua 100m / 330 ft (10 ATM)

Localizacion

GPS

Notificaciones

Beep Beep

Temperatura

0- 50°C/32f-122f

Temperatura de almacenamiento

Minimo 10 - 60°C / 14f - 140f

«  Rip Curl Kifles Auto-Set Instruction Manual
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FCCSTATEMENT

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de |la FCC. El funcionamiento esta sujeto a las dos
condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencia perjudicial, y (2) este dispositivo debe
aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencia que pueda causar un funcionamiento no
deseado.

Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable del cumplimiento podrian
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los limites para un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo
con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion
razonable contra interferencias daflinas en una instalacidn residencial. Este equipo genera, utiliza y puede
irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar
interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que las interferencias en la
recepcion de radio o televisidon, que pueden determinarse apagando y encendiendo el equipo, se animen a
intentar corregir la interferencia adoptando una o mas de las siguientes medidas siguientes.

- Reorientar o reubicar la antena receptora.

- Aumentar la separacidn entre el equipo y el receptor.

- Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito distinto al que esta conectado el receptor.
- Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio / TV experimentado para obtener ayuda

@ ANATEL

1054-14-5042

(01)07898369270584
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz

60



67



K

RIPCURL

K

WELCOM
0] -

SEARCH

Rifles Titan-Uhr mit Autoset
Funktion Bedienungsanleitung

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



INHALT

DIE UHR UND IHRE FUNKTIONEN
Uhrzeit-Modus
One-Touch-Autoset-Funktion
Navigationssystem
Gezeiten-Modus
Mond-Modus
Sonnen-Modus
Stoppuhr-Modus
Zeitmesser-Modus
Alarm-Modus
Einstell-Modus

PFLEGE / INFORMATIONEN
Aufladen der Uhr
Pflegen der Uhr
Aktualisieren der Uhren-Firmware
Haftungsausschluss fur die Navigation
Garantie
Technische Spezifikationen



UHRZEIT-MODUS

Im UHRZEIT-MODUS erscheinen folgende Informationen:

GEZEITENANZEIGE
Zeigt den aktuellen AKTUELLER GEZETENSTAND
Gezeitenstand. Die Grafik zeigt
den Gezeitenstand 3 Stunden
vor der aktuellen Uhrzeit und 12
Stunden nach der aktuellen
Uhrzeit.

GEZEITENDATEN

Zeigt den nachsten
Gezeitenwechsel sowie Uhrzeit GRZETROATEY
und Tidenhub. UMRZEIT & DATUM
UHRZEIT & DATUM

Zeigt die aktuelle Uhrzeit, Tag,
Datum, Monat, Sommerzeit und
Alarm (Ein/Aus).

GEZEITENANZEIGE

+ Sobald die Ladekapazitat unter 10 % fallt, erscheint das Batteriesymbol. Sie missen den Akku aufladen.
* Dricken und halten Sie die AUF-Taste, um die Sommerzeit (DST) zu aktivieren / deaktivieren.
* Drucken und halten Sie die MODUS-Taste, um die 'Qna Touch Auto-Set'-Konfiguration aufzurufen. Details auf Seite 4
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ONE TOUCH AUTO-SET-FUNKTION

Konfigurieren Sie die Gezeiten und Uhrzeiten fur lhre Position oder einen von
1.400 weiteren Standorten mit der Qne-Touch-Autoset-Funktion. Halten Sie die
MODUS-Taste im UHRZEITENMODUS gedrickt, um die automatische GPS-
Einstellung zu aktivieren. Sobald der Satellit Ihre Position geortet hat (1-5
Minuten), werden Sie zur Auswahl von DST (Sommerzeit) ON (EIN) oder OFF
(AUS) aufgefordert. Uhrzeit und Gezeiten sind damit eingestelit!

MODUS-
Taste 3

SEKLANG

GEDRUCKT
HALTEN

* GPS funktioniert nicht in Innenbereichen.
* Sie mussen lhre Uhr u. U. zunachst aufladen.

STANDORT & GPS- . 67188167, €12
KOORDINATEN iﬁi Ug:;j
DST ON oder "{
OFF WAHLEN A

* Far eine optimale Verbindung muss das Uhrendisplay himmelwarts zeigen.
* Dichte Wolken und Standorte in unmittelbarer Nahe zu Geb&uden kénnen die Verbindung beeintrachtigen.
* Der Aufbau einer Satellitenverbindung nimmt in der Regel 1-2 Minuten in Anspruch, in einigen Regionen sogar bis zu funf

Minuten.

* Far die manuelle Einstellung lhrer Unr: siehe Einstellungen. Seite 12
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NAVIGATIONSSYSTEM

Der Zugriff zu den verschiedenen Modi / Funktionen erfolgt Gber das
Hauptmend.

LICHT

Drucken Sie die Taste, um bei

schwachem Licht die
Hintergrundbeleuchtung zu

aktivieren. LICHT >
MODUS

Offnet das Meni oder wahlt die  wopus —
unterlegte Funktion. ETTINGR
AUF o
Bewegt die Auswahl nach oben =

AB

Bewegt die Auswahl nach unten

< AUF

¢~ AB

* Drucken Sie gleichzeitig AUF & AB, um die verbleibende * Hauptmend
Batteriekapazitat in % anzuzeigen.

/2



GEZEITENMODUS

Navigieren Sie zum GEZEITENMODUS, um die Gezeitendaten fur
den aktuellen Standort anzuzeigen. Prufen Sie die aktuellen Gezeiten
und drucken Sie AUF & AB, um vergangene und zukunftige
Gezeitendaten anzuzeigen.

NACHSTER GEZEITENSTAND

GEZEITENANZEIGE
GEZEITENDATUM N FRI 28 MAR

ACHSTE FLUT - L0 402P 0.2M!

Ml 0:5P Le2M

DIE NACHSTEN 3 FLUTEN L0 4.2080.2M

HI  10:408 1.82M

STH




MOND-MODUS

Navigieren Sie zum MOND-MODUS, um Informationen Uber
Mondphasen aufzurufen. Prufen Sie die aktuelle Mondphase und dricken
Sie AUF & AB, um vergangene und zukunftige Mondphasen anzuzeigen.

AKTUELLERTAG  —— FRI 28 MAR

AKTUELLE MONDPHASE — @

NACHSTER NEUMOND / NEW - MON 12 APR
VOLLMOND

—_—
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SONNEN-MODUS

Navigieren Sie zum SONNEN-MODUS, um Zeiten der Sonnenauf-
und -untergange fur den aktuellen Standort aufzurufen.

ZEITPUNKT DES SONNENAUFGANGS

ZEITPUNKT DES
SONNENUNTERGANGS
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STOPPUHR-MODUS

Navigieren Sie zum STOPPUHR-MODUS, um den Chronografen
(Stoppuhr) mit der LAP-Funktion (Rundenzeit mit einer Genauigkeit
von 1/100 Sek.) aufzurufen.

STOPPUHR

Stoppuhr mit einer Genauigkeit

von 1/100 Sek

RUNDENZEIT B
Zeigt bis zu 99 Runden an. A RBEN T
Drucken Sie AUF & AB, um
gespeicherte Runden
aufzurufen.

FUNKTIONEN

Drucken Sie AUF & AB, um auf
verschiedene Funktionen
zuzugreifen. Zum Auswahlen
verwenden Sie bitte die
MODUS-Taste.

FUNKTIONEN
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ZEITMESSER-MODUS

Navigieren Sie zum ZEITMESSER-MODUS, um den Countdown-
Zahler anzuzeigen. Sobald der Zeitmesser null anzeigt, ertont ein
Alarm und die Uhr startet den Countdown.

ZEITMESSER

Der Countdown-Zahler kann
minutengenau eingestelit
werden und ist standardmalig
auf 20 Minuten eingestellit. FRETIOEN
FUNKTIONEN

Dricken Sie AUF & AB, um

auf verschiedene Funktionen

zuzugreifen. Zum Auswahlen

verwenden Sie bitte die

MODUS-Taste.

ZEITMESSER




ALARM-MODUS

Navigieren Sie zum ALARM-MODUS. Wenn das Alarmsymbol
erscheint, ertont der Alarm jeden Tag zur angegebenen Zeit.

ALARMUHRZEIT

FUNKTIONEN

ALARMSYMBOL

/8



EINSTELLMODUS

Navigieren Sie zum EINSTELLMODUS, um die Systemeinstellungen
durchzufUhren und Praferenzen fur Ihre Uhr festzulegen.

TIME SET (UHRZEIT EINSTELLEN)

Stellen Sie die Uhr manuell ein oder nutzen Sie die Qne-
Touch-Autoset-Funktion.

TIDE SET (GEZEITEN EINSTELLEN)

Stellen Sie den Gezeitenstandort manuell ein. Die Standorte
sind nach Region geordnet.

BSP.: PAZIFIK > AUSTRALIEN > VICTORIA > BELLS
BEACH.

TIME FORMAT (UHRZEITFORMAT)

Wahlen Sie das 12- oder 24-Stundenformat

DST (Rayvlight Savings Time; Sommerzeit)

Wahlen Sie ON (EIN) oder OFF (AUS).

DATE FORMAT (DATUMFORMAT)

Wahlen Sie das DATUM-MONAT oder MONAT-
DATUMSFORMAT.

EINHEITEN

Wahlen Sie das IMPERIAL-

oder METRIC-Format

UMKEHRMODUS

Wahlen Sie ON (EIN) oder OFF (AUS), um zwischen dem
weilRen oder schwarzen Hintergrund zu wechseln.
SYSTEM RESET (SYSTEMRUCKSETZUNG)

Setzt die Uhr auf die werkseitigen Einstellungen zurick.

* Die kompietten Gezekensianderie finden Sie unler: npcur! comiSolUsSanbana
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AUFLADEN DER UHR

Zum Aufladen der Uhr mussen Sie sie an den USB-Port lhres
Computers anschlieBen. Ein vollstandiger Ladezyklus dauert ca. drei
Stunden.

Die Batterie halt etwa 2 bis 3 Monate, ohne die Verwendung der GPS-
Funktion, bis eine Aufladung erforderlich ist.

* Elektro- und Elektronik-Altgerite Q
/b

* WARNUNG: Schitzen Sie Batterien vor UbermaRiger Hitze wie etwa direktem Sonnenlicht, Feuer usw.
+ Kompatibel mit USB 2.0 und héher
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PFLEGEN DER UHR

Uhren der Marke Rip Curl werden unter Zugrundelegung strengster
Industriestandards mit den anspruchsvollsten Schweizer Geraten fur
Dichtheitsprifungen getestet und speziell fur das Surfen entwickelt.

HINWEIS: Die Prufung nach Industriestandards erfolgt in
Uberdrucksituationen in einer statischen Laborumgebung und gibt
keinen Hinweis auf die Tauchtiefe. Da Surfen alles andere als ein
statischer Sport ist, lassen sich Einflusse, die die Wasserdichtheit der
Uhr u. U. beeintrachtigen, nicht ausschlieRen. Bsp.: Haufige
Temperaturanderungen, Salzwasser und heftige Wipeouts kénnen die
Langlebigkeit der Gummidichtungen beeintrachtigen. Um beim Surfen
stets Uber eine Uhr in bestem Zustand zu verfugen, empfehlen wir
Ihnen, die Dichtungen alle 24 Monate im Rip Curl Watch Service
Centre prufen und ggf. auswechseln zu lassen.

RIP CURL PTY. LTD. ubermnimmt keine Verantwortung fur den Verlust
der Uhr und wird von allen sich ergebenden Anspruchen Dritter
freigestellt.
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PFLEGEN DER UHR

* Die Uhr nicht mit Reinigungssprays, Verdunnern oder anderen
flichtigen Reinigungsmitteln reinigen.
* Die Uhr keinesfalls 6ffnen.

* Die Uhr unter keinen Umstanden extremen Temperaturen aussetzen.

* Sollte sich Feuchtigkeit in der Uhr sammeln, muss sie von einem
Rip Curl-Techniker gepruft werden.

* Auch wenn Uhren von Rip Curl im Einklang mit strengen
Industriestandards produziert werden, darf die Uhr nicht fallen
gelassen oder einer groben Behandlung ausgesetzt werden.

* Die Uhr darf keinesfalls mit Benzin, Losungsmitteln, Aerosol-Sprays,
Farbe u. a. in Kontakt kommen, da chemische Reaktionen mit diesen
Mitteln Dichtungen, Gehause und Oberflachenbehandlung angreifen.
* Tasten nicht unter Wasser betatigen.

* Wenn die Uhr mit Salzwasser in Kontakt gekommen ist, muss sie
grundlich mit SuRwasser abgespult und mit einem weichen Tuch
getrocknet werden.
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AKTUALISIEREN DER UHREN-
FIRMWARE

Wir arbeiten kontinuierlich an der Verbesserung der Rip Curl Ultimate Tide Watch.
Ihre Uhr kann aktualisiert werden.

Die Aktualisierung der Firmware kann mithilfe des Ladekabels und der Rip. Curl
SearchGPS Anwendung zur Computersynchronisierung aktualisiert werden.
Weitere Informationen finden Sie unter ripcurl.com/help/searchGPS. Aktualisieren
der Firmware

HAFTUNGSAUSSCHLUSS Bei DER
NAVIGATION

Ihre Rip Curl-Uhr ist ein zuverlassiges und hochprazises elektronisches Gerat fur
Freizeitzwecke.

WICHTIG: Rip Curl-Gezeitenuhren dirfen unter keinen Umstanden fur die
Navigation verwendet werden. Bedenken Sie, dass sich die Gezeiten bzw. der
Tidenhub in Abhangigkeit von Wetterbedingungen, Klimaveranderungen und
Klustenregionen z. T. stark verandern kénnen. Aus diesem Grund kann Rip Curl
keine Garantie fur die in der Uhr gespeicherten Informationen geben oder
ubernimmt keine Verantwortung oder Haftung fur Abweichungen von den
tatsachlichen Gezeiten.
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GARANTIE

Flr die Inanspruchnahme von Garantieleistungen muss die Uhr DIREKT per Einschreiben an Rip.
Curl gesendet werden.

HINWEIS: Diese Garantie erlischt, wenn die Uhr von jemand anderem als dem Rip Curl Watch
Service Centre gedffnet wird.

Funf Jahre auf das Uhrwerk ab dem Kaufdatum.

(HINWEIS: Als Uhrwerk bezeichnet man den gesamten Mechanismus im Innern einer Uhr.)

Zwei Jahre auf Wasserdichtigkeit ab dem Kaufdatum.

(HINWEIS: Wir empfehlen, Uhren grundsatzlich alle zwei Jahre warten zu lassen, die Dichtungen
auszuwechseln und die Uhr auf ihre Wasserdichtigkeit zu prifen, da Hitze, Salz und andere
Elemente die Wasserdichtigkeit im Laufe der Zeit beeintrachtigen. Lassen Sie lhre Uhr vom Rip Curl
Watch Service Centre warten und Sie profitieren von einer Anschlussgarantie von weiteren 2
Jahren. Auf Anfrage erhalten Sie einen Kostenvoranschlag fur die Wartung und den Wechsel der
Dichtungen.

Das Uhrenglas, das Armband und das Gehause sind von Gewahrleistungsanspruchen
ausgeschlossen. Ebenfalls von der Garantie ausgenommen sind Schaden, die auf normale
Abnutzung oder Unféalle zurlckzufuhren sind.

Fur samtliche Gewahrleistungsanspriche MUSS der Kaufbeleg gesendet werden, auf dem das
Kaufdatum klar ersichtlich ist.

Weitere Informationen uber Service Centre weltweit erhalten Sie unter ripcurl.com/watches.
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TECHNISCHE
SPEZIFIKATIONEN

Funktionen

Autoset flir Zeit und Gezeiten
Gezeiten

Licht
12/24-Stunden-Format

Alarm
Zeitmessung

Imperial/Metrisch
Displayoptionen/Umkehr-LCD

Gewichtund Abmessungen
Batterielebensdauer (wiederaufladbar)
DisplaygroRe

Displayauflésung

Gehausehihe

Gewicht

Gehausedurchmesser

Armbandbreite

Glasart

Gehause

Wasserfestigkeit
Standort
Alarmsignal

Betriebstemperatur
Aufbewahrungstemperatur

GPS-Unterstitzung
1.400 Standorte (Uhrzeit / Tidenhub /

Stromungsrichtung)
Ja
Auswaiahlbar

Ja
Ja

Auswahlbar
Auswahlbar

2-3 Monate

23 x23 mm

128x128

14,5mm

83g

41 mm

26 mm

Mineralglas (kratzfest)
Titan (chirurgische Qualitat)

Wasserdichtigkeit 100 m /330 Fuf (10 ATM)
GPS
Zwei Signaltone

0-50°C/32°F-122°F
-10°C bis 60 °C/14 "F-140 °F

85



ERKLARUNG ZUR FCC-
KONFORMITAT

Dieses Gerat entspricht Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen. Fir den Betrieb missen
die beiden folgenden Bedingungen erfullt sein:(1) Das Gerat darf keine schadlichen
Interferenzen erzeugen, und

(2) muss alle eindringenden Interferenzen aufnehmen, auch jene Interferenzen, die

unerwunschte Auswirkungen auf den Betrieb haben.
Anderungen und Umbauten, die von den fir die Konformitat verantwortlichen Parteien

nicht ausdricklich genehmigt wurden, kann die Befugnis des Benutzers, das Gerat zu
betreiben, aufheben.

Hinweis: Das vorliegende Gerat wurde getestet und erfllit die
Grenzwertbestimmungen fur digitale Gerate der

Klasse B nach Teil 15 der FCC-Regeln zur Funkentstérung. Ziel dieser Bestimmungen
ist es, beim Betrieb des Geréates innerhalb einer Wohnumgebung einen angemessenen
Schutz gegen storende Interferenzen zu gewahrleisten. Dieses Gerat erzeugt und
nutzt Hochfrequenzenergie und kann diese auch ausstrahlen. Wird es nicht geman
den hier gegebenen Anweisungen angeschlossen und genutzt, kann das Gerat
Funkdbertragungen erheblich stéren.

Es ist jedoch trotz Befolgen der Anweisungen maéglich, dass bei bestimmten Geréaten
Stérungen auftreten. Sollten durch das Gerat Stérungen beim Radio- bzw.
Fernsehempfang auftreten, was z.B. durch Ein- und Ausschaltung des Gerats gepruft
werden kann, versuchen Sie, diese durch folgende MaRnahmen zu beheben:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus.

Erhéhen Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger. SchlieBen Sie das Gerat an
eine Netzquelle in einem anderen Stromkreis an, als

dem, an den der Empfanger angeschlossen ist.

Wenden Sie sich an Ihren Fachhandier oder einen erfahrenen Radio- und
Fernsehtechniker fur Hilfe.

@ ANATEL

1054-14.5042

LT

7898369270584
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz
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MODO RELOGIO

O TIME MODE mostra as seguintes
informacoes:

Grafico de Maré

O display mostra a atual posicao da maré. O
grafico mostra a maré anterior (3 horas atras)
até a previsao de maré futura (12horas para
frente).

Data da Maré

O display mostra a hora e a altura da proxima

maré. TIDE GRAPH
TIDE DATA
Hora e Data
TIME & DATE
Mostra a hora atual, dia, data, més, horario DST i)

de verao e alarme

- O simbolo da bateria ird aparecer quando a mesma estiver abaixo de 10%. Necessario recarga.
- Pressione e segure o botdo de aumentar para selecionar / desmarcar o modo horario de verdo

- Pressione e segure o botdo MODO para entrar na configuragdo com um toque. Detalhes na pagina 4.

| @ Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual

CURRENT TIDE POSITION

FRI 22 MAR
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Configuracdo em um toque

Configure a maré e a data para sua localizacao ou entre 1400 localizacdes pré
programadas com a funcao configuracdao em um toque. Pressione MODE no TIME
MODE para ativar o GPS. Uma vez que o satélite ache sua localizacao (1 a 5 minutos),
voCcé sera encaminhado para ativar ou nao o modo horario de verao. Apds isso seu
tempo e maré estao configurados.

= -

WOW SERRCHING. . LOCATION & l 45, E71P S /E7. 4512 E
GPS CO-ORDINATES BELLS BEACH
HOLD D:TI] [NZ 55
MODE —> SELECT DST DoT OFF
3SEC ON or OFF fi#] FRI 228 MAR

Pressione Mode por 3 segundos  localizacao e coordenadas do GPS

Hordario de verdo ligado/desligado

- GPS nao funciona em locais fechados

- Talvez vocé precise carrega-lo antes

- Para uma conexao melhor segura seu relégio com a tela virada para o céu

- Nuvens pesadas e locais préoximos de muitos prédios podem afetar sua conexao

- O tempo normal de conexdo do satélite é de 12 minutos mas pode levar mais tempo em algumas areas

- Para ajustar manualmente veja as configuragdes na pagina 92



NAVEGACAO DO RELOGIO

O menu principal é usado para acessar todos os modos/ funcées

LUZ
Pressione o botao de ativar a luz em lugares mais
escuros

MODO
Entra no menu ou seleciona outras caracteristicas

PARA CIMA

LIGHT —>
Move a selecdo para cima

PARA BAIXO
MODE —>

Move a selecao para baixo

LUZ -> <- CIMA

MODO -> <- BAIXO menu
principal

Pressione para cima e para baixo ao mesmo tempo
para ver a bateria.

TIME “— up

1 IFER &—— DOWN

« Main menu displayed
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TIME MODE

Selecione o TIME MODE para acessar as informacoes de maré da localizacao
atual. Veja a maré do dia e pressione o botao para cima ou para baixo para
navegar entre informacdes de marés passadas e futuras.

NEXT TIDE POSITION

-

/ RIP CURL
!

l B o T o e B e T o o o B T o o

TIDE GRAPH

TIDE DATE
NEXT TIDE INFO LO 4.02P0.21M
HI 10:15P 1.82M

FUTURE 3 TIDES L0 4.20A0.21M
| “HI 10:45a 1.82M

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual



MOON MODE

Navegue pelo MOON MODE para acessar as informacdes de fases da lua. Veja a fase atual d:
lua hoje e pressione para cima ou para baixo para ver as fases antigas e as proximas.

DIA ATUAL ->
Lua Atual ->

Proxima data de lua nova ou cheia ->

-
‘ ,

RIP CURL ‘\
3

I

CURRENT DAY FRI 28 MAR
CURRENT MOON
NEXT NEW / FULL _
VMOON DATE ! NEW - MON 12 APR

D ; Yy
B
B B

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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SUN MODE

Navegue pelo SUN MODE para ver o horario de nascer do sol e p6r do sol na atual localizacao.

RIPCURL

SUNRISE TIME

SUNSET TIME

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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CHRONO MODE

CHRONO
Precisdo do tempo de 1/100th por segundo
VOLTAS

Exibe até 99 voltas, pressione o botao lateral
para cima ou para baixo para ver as voltas
salvas.

FUNCOES

Pressione o botao para cima ou para baixo
para acessar diferentes fungdes. Use o botao
MODE para selecionar.

Navegue pelo CHRONO MODE para acessar o cronometro e LAP function accurate to 1/100th sec

// RIPCURL

LAF L 00:00:00
LAF 2 :
LAF 3

l

|

B ET 00:00:00__
2

\ STO

CHRONO
LAPS

FUNCTIONS
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TIMER MODE

Navigate to TIMER MODE to view the countdown timer. Once your timer
reaches zero an alarm will sound and the watch will begin to count up.

TIMER
Countdown timer can be set to the
nearest minute accuracy, and is

default set to 20 minutes. TIMER
FUNCTIONS

Press UP & DOWN to access FUNCTIONS
different functions. Use MODE to

select

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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ALARME
Navegue pelo Modo Alarme. Quando o simbolo de alarme é exibido, ele soara no horario em que esta sendo
mostrado.

3

RIP CURL

ALARM TIME

FUNCTIONS

ALARM SYMBOL

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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CONFIGURACOES

Navegue pelas configuracdes para executar ver preferéncias do si

Definir horario

Configure Manualmente a hora ou escolha a configuracdao em unr
Definir Maré

Escolha manualmente a localizacdo. Os destinos sdao organizados por regiao
Pacific -> australia -> victoria -> bells beach

Formato da Hora

Selecione 12h ou 24 h prrRircuret N
ES
DST (Horario de verao) THOESET
05T

) N N DATE FORMAT  (O-Tdp
Selecione data/més ou més/data INITE OGRS

TIWUERT LCO & FF
. SYSTEM RESET
Unidades ' BACK

Selecione métrica ou imperial

Inverter LCD
Selecione ON ou OFF para alternar entre o fundo positivo ou negativo

Resetar Sistema
Restaura o relégio para as configuracdes de fabrica

A lista completa das localizacbes de marés podem ser encontradas em ripcurl.com/help/

searchgps
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CARREGANDO SEU RELOGIO

Carregue seu reldgio conectando-o na entrada USB do seu computador. Leva aproximadamente 3 horas para a
bateria estar totalmente carregadas. A bateria dura aproximadamente de 2 a 3 meses sem usar o GPS antes de

precisar ser carregada.

« Waste Electrical & Electronic Equiptment ﬁ

CHRRGING

\- ATS /
B =

« WARNING: Battery should not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like

« Compatible with USB 2.0 and above

| E Rip Curl Rifles Auto-Set Instruction Manual
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CUIDANDO DO SEU RELOGIO

Os reldgios rip curl sdo testados nos mais altos padrdes com os melhores equipamentos suicos de pressao e
sao construidos para a pratica do surf.

NOTA: Todo o teste padrao de relégio do setor é feito com uma sobrepressdao num ambiente de laboratério
estatico e nao significa um mergulho com profundidade. Devido ao fato de que o surf nao é de forma alguma
um esporte estatico, existem influéncias que podem afetar a capacidade dos relégios de manter a agua fora.
Por exemplo: Freqliente mudancas de temperatura, agua salgada e grandes remoc¢des podem diminuir a
longevidade dos selos de borracha dos reldgios. Para manter o seu relégio nas melhores condi¢des para
surfar, recomendamos que vocé tenha sua vedacao substituida e totalmente testada a cada 24 meses na
Assisténcia Técnica Rip Curl.

RIP CURL PTY. LTD. nao assume qualquer responsabilidade por qualquer perda ou qualquer reivindicacao por
terceiros que possam surgir através do uso deste relégio.

Nao limpe o relégio com sprays, diluentes ou outros agentes volateis

* Nunca tente abrir o relégio

* Evite expor o reldgio em temperaturas extremas

* Se a umidade aparecer dentro do reldgio, procure a Assisténcia Técnica RIP CURL.

* Embora os reldgios Rip Curl sejam produzidos de acordo com padrdes elevados, evite deixa-lo cair e a
tratamentos bruscos.

* Evite expor o reldgio a gasolina, solventes de limpeza, pulverizadores de aerossais,
pintura, etc, reacdes quimicas com tais agentes vao destruir os selos, caixa e o funcionamento.
* Na&o aperte os botdes debaixo d’agua

* Depois de usa-lo em agua salgada, lave-o com agua doce e seque com um pano macio
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ATUALIZACAO

Estamos constantemente trabalhando em maneiras de melhorar o seu Rip Curl Ultimate Tide. Seu
reldgio pode e deve ser atualizado. Uma atualizacdo de firmware pode ser realizada usando o cabo de
carga no computador e sincronizando através do aplicativo Rip Curl SearchGPS. Para mais detalhes, va
para ripcurl.com/help/searchGPS (Atualizando Firmware).

RENUNCIA DE NAVEGACAO

Seu Rip Curl Watch é um instrumento eletrénico confidvel de alta precisao destinado a uso recreativo.
IMPORTANTE: os reldgios Rip Curl tide nao devem ser usados para navegacao em nenhuma
circunstancia. Lembre-se de que as condi¢des climaticas, mudancgas no clima e

O ambiente costeiro podem afetar mudancas nas marés intensamente. Portanto, a Rip Curl ndao pode
garantir a informacao contida neste relégio, nem aceita responsabilidade por variancias na condicdes

reais de maré.

103



GARANTIA

Para o servico de garantia, envie seu relégio DIRETAMENTE para a Assisténcia Técnica Rip Curl no Email
certificado.

NOTA: Esta garantia é nula se o reldgio for aberto por qualquer pessoa que nao seja a
Assisténcia Técnica RIP CURL. Cinco anos de garantia no maquinario a partir da data de compra.
(NOTA: O Maquinario é a parte dentro do reldgio que o faz funcionar).

Dois anos de garantia na vedacao a partir da data de compra.

(NOTA: Recomendamos que todos os relégios sejam atendidos, fechados e testados para
impermeabilidade a cada dois anos, o calor, o sal e outros elementos podem

diminuir a resisténcia a agua ao longo do tempo. Faga isso na Assisténcia Técnica Rip Curl

e emitiremos uma nova garantia por mais dois anos. O custo do servico a liberacao serdao fornecidos
mediante solicitacao.)

O visor, banda e estojo ndo sao cobertos por garantia. Também nao sdo cobertos
danos causados por desgaste geral ou qualquer dano acidental.

Todos os pedidos de garantia DEVEM ser enviados com um recibo de compra que mostra claramente a
data de compra.

Verifique ripcurl.com/watches para mais detalhes do centro de servico no mundo todo.
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Estatuto FCC

Esse dispositivo cumpre a parte 15 das regras FCC. Devendo seguir as duas condi¢des: (1) O
dispositivo ndo pode ser prejudicial e (2) esse dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia
recebida. Incluindo interferéncias que podem causar operacdes indesejadas.

Qualquer mudanca ou modificacao nao aprovadas expressamente pelas partes responsaveis
podem anular a autoridade do usuario operar o equipamento.

Nota: Esse equipamento foi testado de acordo com os limites de um relégio Classe B, nos
termos da parte 15 das regras do FCC. Esses limites sao designados para providenciar uma
protecao razoavel contra interferéncia prejudicial numa instalacao residencial. Esse
equipamento gera e pode emitir energia de radiofrequéncia e se nao for instalado e usado
de acordo com as instrucdes pode ser prejudicial para comunica¢des de radio. Contudo, nao
ha garantia de que ndo havera interferéncia. Se esse equipamento causar interferéncia
prejudicial em radio ou sinal de televisao, recomendamos que desligue-o, o usuario é
encorajado a tentar corrigir a interferéncia tomando as devidas precaucoes abaixo:

- Oriente ou mude de lugar a antena

- Aumente o espaco entre o equipamento e o receptor
- conecte o equipamento em uma saida ou circuito diferente do que esta conectado

- consulte um revendedor ou um técnico de radio/ TV para ajuda.
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FCC STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Re-orient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

@ ANATEL

Apdancie Nacional de Talee omuntivagdes

1054-14-5042

(01)07898369270584
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz
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ONE TOUCH AUTO-SET
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WATCH NAVIGATION
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TIDE MOD
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MOON MOD
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CHRONO MODE
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TIMER MODE
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ALARM MODE
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CHARGING YOUR WATCH
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CARING FOR YOUR WATCH
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CARING FOR YOUR WATCH
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UPDATING WATCH FIRMWARE
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FCC STATEMENT
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz
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DAFTAR IS

FITUR JAM TANGAN

3 Mode Waktu

4 Pengaturan Otomatis Sekali Sentuh
5 Navigasi Jam Tangan

6 Mode Pasang Surut

7 Mode Bulan

8 Mode Matahari

9 Mode Chrono/Stop Watch
10 Mode Hitung Mundur

11 Mode Alarm

12 Mode Pengaturan

PEMELIHARAAN / INFORMASI

13
14
16
16
17
18

Pengisian Daya Jam Tangan
Perawatan Jam Tangan
Pembaruan Perangkat Lunak
Disclaimer untuk Navigasi

Garansi
Spesifikasi Teknis
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MODE WAKTU

MODE WAKTU menunjukkan informasi berikut:

GRAFIK PASANG SURUT
Memperlihatkan posisi pasang surut saat ini. POSISI PASANG/SURUT SAAT INI
Grafik menunjukkan pasang surut 3 jam sebelumnya,
saat ini,dan 12 jam kedepan.

DATA PASANG SURUT

Memperlihatkan waktu dan tinggi untuk

pasang / surut selanjutnya.

WAKTU & TANGGAL

Memperlihatkan waktu, hari, tanggal, CRAFIKPASANG SURUT :
bulan, DST (Daylight Savings Time),  DATAPASANG SURUT— i peg sl .02P 0.21M.
dan alarm (on/off). WAKTU & TANGGAL

DST i+ FRI 28 MAR

- Simbol baterai akan terlihat apabila daya jam tangan kurang dari 10%. Pengisian daya diperlukan.
- Tekan dan tahan tombol UP to mengaktifkan / menonaktifkan DST (Daylight Savings Time) / Waktu Musim Panas.
« Tekan dan tahan tombol MODE untuk masuk ke pengaturan “Auto-Setting Sekali Sentuh’. Detail ada di halaman 4.
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PENGATURAN OTOMATIS
SEKALI SENTUH

Atur pasang surut dan waktu sesuai dimana anda akan berselancar atau lebih
dari 1.400 lokasi lainnya dengan Pengaturan Otomatis Sekali Sentuh. Tahan
tombol MODE pada MODE WAKTU untuk melakukan Pengaturan GPS Otomatis.
Saat satelit menemukan lokasi anda (1-5 menit) anda akan diminta untuk
memilih DST (Daylight Savings Time / Waktu Musim Panas) ON atau OFF.
Waktu dan pasgng di lokasi anda telah tersetting!

=
IS
’/ RIP CURL \
NOW SERRCHING. . LOKASI & 45. BE712 5 /67 4512 E
KOORDINAT GPS BELLS BEACH
TAHAN [IH] N2 55
MODE —> PILIH DST DST OFF 3
3 DETIK ON atau OFF ‘ T Serenen

« GPS tidak bekerja di dalam ruangan.

« Anda mungkin perlu mengjisi daya jam tangan anda terlebih dahulu.

+ Untuk koneksi terbaik, posisikan jam tangan anda dengan layar menghadap ke atas.

« Awan tebal dan posisi yang terhalang gedung tinggi akan mempengaruhi koneksi anda.

« Waktu koneksi normal satelit adalah 1-2 menit namun dapat mencapai 5 menit di beberapa lokasi.
« Untukmengaturjam tangan anda secaramanual linathalaman 12,
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NAVIGASI JAM TANGAN

Menu utama digunakan untuk mengakses semua mode / fungsi.

LIGHT/ LAMPU

Tekan untuk mengaktifkan lampu latar

saat cahaya redup

MODE/PENGATURAN

Membuka menu atau memilih LIGHT —
fitur tertentu.

UP/NAIK MODE ——>
Memindahkan seleksi ke atas

DOWN/TURUN

Memindahkan seleksi ke bawah

& up

&—— DOWN

+ Tekan UP & DOWN bersamaan untuk memperlihatkan persentase daya yang tersisa + Layar menu utama
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MODE PASANG SURUT

Masuk ke MODE PASANG SURUT untuk mengakses informasi pasang/surut
di lokasi anda. Cek pasang surut hari ini dan tekan UP & DOWN untuk beralih ke
informasi pasang surut sebelum atau berikutnya.

POSISI PASANG SURUT BERIKUTNYA

GRAFIK PASANG SURUT

TANGGAL PASANG SURUT
INFO PASANG SURUT BERIKUTNYA LO 4.02P 0.21M
H 10:15P 1.82M
3 PASANG SURUT SETELAHNYA LO 4.20A0.21M

HI  10:45A 1.82M
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MODE BULAN

Masuk ke MODE BULAN untuk mengakses informasi fase bulan. Cek fase bulan
hari ini dan tekan UP & DOWN untuk beralih ke fase bulan sebelum atau

berikutnya.

i i
S
,/ RIP CURL ‘\\
|

HARI INI

FASE BULAN SAAT INI

TANGGAL BULAN MATI/

BULAN PURNAMA BERIKUTNYA

{’ FRI 28 MAR
|
l‘ NEW - MON 12 APR

! |
. ATS V4
e
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MODE MATAHARI

Masuk ke MODE MATAHARI untuk melihat waktu matahari terbit dan tenggelam

di lokasi anda saat ini.

=
_—_
N

f

WAKTU MATAHARI TERBIT SUHRISE b: 45FII‘1

WAKTU MATAHARI TENGGELAM SUHSET B 12PM

i
B
i
g
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MODE CHRONO/STOPWATCH

Masuk ke MODE STOPWATCH untuk mengakses stopwatch dengan fungsi
waktu tiap putaran dengan akurasi hingga 1/100 detik.

CHRONO/STOPWATCH
Akurasi waktu hingga 1/100 detik.

LAPS/PUTARAN __—_—_—_—
Memperlihatkan hingga 99 putaran. CHRONO 00:00:00 |
Tekan UP & DOWN untuk melihat LAPL  0D:00:00

LAPS . 00:00:00

S Q0:00:00

putaran yang telah disimpan.

FUNCTIONS/FUNGSI FUNCTIONS
Tekan UP & DOWN untuk mengakses

fungsi yang berbeda. Tekan MODE

untuk memilih.
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MODE HITUNG MUNDUR

Masuk ke MODE HITUNG MUNDUR untuk melihat waktu hitung mundur.
Jika waktu mencapai nol, alarm akan berbunyi dan jam tangan akan mulai hitung

majul.

TIMER/HITUNG MUNDUR

Waktu hitung mundur bisa diset ke
menit terdekat, dan setting awalnya
adalah 20 menit.
FUNCTIONS/FUNGSI

Tekan UP & DOWN untuk mengakses
fungsi berbeda. Tekan MODE

untuk memilih.
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MODE ALARM

Masuk ke MODE ALARM. Ketika simbol alarm terlihat, alarm akan berbunyi
setiap hari pada waktu yang ditunjukkan.

WAKTU ALARM

FUNGSI

SIMBOL ALARM
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MODE PENGATURAN

Masuk ke MODE PENGATURAN untuk melakukan pengaturan sistem dan
pilihan/preferences untuk jam tangan anda.

SET WAKTU
Melakukan setting manual atau melakukan "Pengaturan Otomatis Sekali Sentuh’
SET PASANG SURUT

Melakukan setting manual untuk lokasi pasang surut.
Lokasi dikategorikan per region.

Contoh: PACIFIC > AUSTRALIA > VICTORIA > BELLS BEACH.

j |

FORMAT WAKTU —
Memilih mode waktu 12 atau 24 jam. \
DST (Dayllght Savings Time) IV FORMAT
Pilih ON atau OFF IEEEEEHFHFM
FORMAT TANGGAL e ey
Pilih TANGGAL-BULAN atau BULAN-TANGGAL | _ SRR )
UKURAN '

Pilih IMPERIAL atau METER

MEMBALIKKAN LCD

Pilih ON atau OFF untuk beralih antara latar belakang
putih atau hitam.

ATUR ULANG SISTEM

Atur ulang jam tangan and ke pengaturan pabrik.
- Daftar lengkap dari tiap lokasi pasang surut dapat dilihat di: ripcurl.com/help/searchgps
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PENGISISAN DAYA JAM TANGAN

Isi daya jam tangan anda dengan menghubungkannya ke port USB di
komputer. Daya akan penuh setelah sekitar 3 jam pengisian.

Daya baterai akan bertahan selama 2 hingga 3 bulan tanpa penggunaan GPS
sebelum diperlukan pengisian daya kembali.

4 GING
5 CHARGING

» Waste Electrical & Electronic Equiptment E

 PERINGATAN: Baterai tidak boleh terpapar oleh panas berlebih seperti sinar matahari, api dan sejenisnya.
» Cocok dengan USB 2.0 dan diatasnya.
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PERAWATAN JAM TANGAN

Jam tangan Rip Curl telah melalui serangkain tes dengan standar tertingqi,
menggunakan alat tes tekanan dari Swiss dan tentunya dibuat untuk surfing.

CATATAN: Semua uji coba dengan standar indusri untuk jam tangan,
dilakukan dengan tekanan tinggi pada laboratorium statis dan bukan berarti
kedalaman menyelam. Fakta bahwa berselancar bukanlah olah raga statis
berarti akan ada pengaruh luar yang mempengaruhi ketahanan air dari jam
tangan. Seperti: Seringnya perubahan suhu, air laut, dan hantaman ombak
dapat mengurangi usia dari segel karet jam tangan. Agar jam tangan anda
selalu dalam kondisi terbaik untuk surfing, kami menyarankan anda untuk

mengganti segel karet and melakukan servis setiap 24 bulan di Service Centre
Rip Curl.

RIP CURL PTY. LTD. tidak bertanggung jawab atas kehilangan, atau klaim dari
pihak ketiga yang dapat terjadi selama penggunaan dari jam tangan ini.
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PERAWATAN JAM TANGAN

- Jangan membersihkan jam tangan dengan spray, tiner, atau bahan lain
yang mudah menguap.

- Jangan membuka jam tangan sendiri.

- Hindari jam tangan terpapar suhu ekstrim.

- Jika jam tangan berembun, bawalah jam tangan untuk diperiksa

di Service Centre Rip Curl.

- Walaupun jam tangan Rip Curl diproduksi dengan standar tertinggqi,
hindari untuk menjatuhkan atau memperlakukan jam tangan dengan kasar.
- Hindari jam tangan agar tidak terpapar oleh bahan bakar, cairan pembersih, spray
aerosol, cat dsb. Karena akan menimbulkan reaksi kimia yang dapat merusak
segel, casing, dan finishing jam tangan.

- Jangan menekan tombol-tombol jam tangan di bawah air.

- Setelah penggunaan di air laut, bilaslah dengan air bersih dan keringkan
dengan kain yang lembut.
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PEMBARUAN PERANGKAT LUNAK

Kami selalu berusaha untuk membuat anda mendapatkan sesuatu yang baru dari
Rip Curl Ultimate Tide Watch.

Untuk itu, perangkat lunak jam tangan anda dapat diperbarui.

Pembaruan perangkat lunak, dapat dilakukan dengan kabel daya, gunakan
sinkronisasi komputer dengan aplikasi Rip Curl Search GPS. Untuk penjelasan
detail, masuk ke ripcurl.com/help/searchGPS. Updating Firmware

DISCLAIMER UNTUK NAVIGASI

Jam tangan Rip Curl adalah perangkat elektronik dengan presisi tinggi yang ditujukan
untuk penggunaan yang bersifat rekreasi.

PENTING: Jam tangan Rip Curl Tide tidak boleh digunakan untuk navigasi
kapanpun. Kondisi cuaca, perubahan iklim, dan lingkungan di pantai dapat
mempengaruhi pasang surut, terkadang pengaruhnya cukup kuat.

Untuk itu, Rip Curl tidak menjamin informasi yang diperoleh dari jam tangan
ini, dan juga tidak bertanggung jawab atau berkewajiban atas perbedaannya
terhadap kondisi pasang surut yang sebenarnya terjadi.
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GARANS

Untuk claim garansi, silahkan datang ke toko-toko Rip Curl atau tempat dimana anda
membeli jam tangan Rip Curl anda.

CATATAN: Garansi ini tidak berlaku apabila jam tangan anda dibuka diluar
Rip Curl Watch Service Centre.

Lima Tahun untuk Mesin berlaku dari tanggal pembelian.

(CATATAN: Mesin adalah bagian di dalam jam tangan yang membuatnya bekerja)
Dua Tahun untuk tahan air berlaku dari tanggal pembelian.

(CATATAN: Kami menyarankan semua jam tangan diservis, disegel ulang, dan
dites tahan airnya setiap dua tahun, karena cuaca panas, garam, dan zat lain

dapat mengurangi ketahanan air jam tangan. Lakukan ini di Rip Curl Service
Centre dan kami akan memberikan garansi baru selama dua tahun.

Biaya dari service dan segel ulang akan diinfokan terlebih dahulu.

Tidak dililndungi oleh garansi adalah lensa, tali, dan casing. Kerusakan yang
timbul akibat pemakaian, goresan, atau kerusakan karena kecelakaan.

Semua klaim garansi HARUS disertai dengan bukti pembelian (struk) yang
tanggal pembeliannya terlihat dengan jelas.

Cek ripcurl.com/watches untuk detail service centre di seluruh dunia.
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Features

Auto-Set Time & Tide
Tide

Light

12/24 hr

Alarm

Timer

Imperial / Metric

Display options / Invert LCD

Weight and Dimensions
Battery lifetime (rechargeable)
Display size

Display resolution

Thickness

Weight

Case width

Strap width

Lens

Case

Water Resistance

Location

Alerts

Operating Temperature

Storage Temperature
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GPS assisted

1,400 locations ( Time / Height / Direction)
Yes

Selectable

Yes

Yes

Selectable

Selectable

2-3 months.

23 x23mm

128 x 128

14.5 mm

83 grams

41mm

26mm

Mineral crystal (scratch resistant)

Titanium (surgical grade)

Waterproofing 100m / 330 feet (10 ATM)

GPS

Beep Beep

0-50C / 32f-122f
minus 10-60C / 14f-140f
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FCC STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

« Re-orient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

@ ANATEL

Apdancie Nacional de Talee omuntivagdes

1054-14-5042

(01)07898369270584
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FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The USB charging cable shall be plugged into USB 2.0 port or above version on
computer or external power supply.

Warning:
Battery (battery pack installed) shall not be exposed to excessive heat such as
sunshine, fire or the like.
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Appliances marked with this symbol must not be disposed of along with
normal household refuse!

mmmm YOU are legally bound to dispose of old appliances separately from household
refuse. Information about collection points where old appliances can be
disposed of free of charge is available from your local authorities.

Regular batteries and rechargeable batteries must not be disposed of along
with household refuse!

You are legally bound to dispose of flat batteries or rechargeable batteries at a
local authority collection point or to return them to a battery retailer.

(€ FE &~

Operating Temperature  0°C-50°C / 32°F-122°F
Storage Temperature minus 10°C-60°C / 14°F-140°F

Input:5V D.C.50mA
Li-ion Polymer battery : 3.7Vd.c. 100mAh

Hardware version:1.0
Software version: 1.0
GPS receiver frequency :1.575GHz
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